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RESUMEN

La muertedel principeJuan,único hijo varón y herederode los ReyesCatóli-
cos,ocurridael 4 de octubrede 1497, fue un excelenteargumentoparamuchísi-
mos escritores,que,en latíno en castellano,por medio de elegías,églogaso con-
solaciones,sehicieron eco de laconsternación,tristezay dolorque embargóa los
españoles.Uno de estosescritos,que hasta el momentopermanecíainédito, fue
realizadoen castellanopor el cardenalBernardinoLópezde Carvajaly traducido
al latin, con una carta dedicatoriaa Diego Hurtado de Mendoza,por García de
Bovadilla. En el presentetrabajo,ademásde editarel texto latino, seprofundizaen
la complejapersonalidadde Bernardinode Carvajal, se establecelaposible fecha
de la traducciónlatina y se analizael contenidode la obraoriginal.

SUMMARY

PrinceJuan’sdeath,occurredin Octoberthe4th 1497,beingJuanthe only son
and heir to the Catholic Kings, becamea cominon place in hispanic literature.
Many authorswrote,either iii Latin or Castilian,elegies,ecloguespr consolations
echoíngthe sadnessand consternationevery Spaniardfelt. One of theseworks,
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unpublishedsofar, by CardinalBernardinoLópezde Carvajal, was transíatedinto
Latin by Garcíade Bovadilla, who addeda dedicatoryletterto Diego 1-1 urtadode
Mendoza.The presentwork studiesBernardinode Carvajal’scomplicatedperso-
nality, establishesthe possibledateof the Latin transíation,analysesthe contentof
the original work, andeditsthe Latin text.

1. Si grandefue la alegríay felicidad de aragonesesy castellanospor el
nacimientoen Sevilla, el 30 dejunio de 1478, dcl príncipeJuan’, hijo de los
ReyesCatólicos,no menosconsiderablefue sutristeza,dolor y consternación
por su prematuramuerte ocurrida en Salamancacl 4 de octubrede 1497,
cuandosólo contabacon diecinueveaños,hacía siete mesesque se había
casadocon la bellísimaMargarita,hermanade Felipe el Hermosoe hija del
emperadorMaximiliano, y muy pronto se iba a convertir en flamantepadre.

Comobienha señaladoTarsicio de Azcona2,el nacimientodel único hijo
varónde Fernandoe Isabelfue revestidode tinte mesiánico:

«Aquel niño era enviadopor Dios paraserel precursory vocero
de la más halaglieñaesperanzade los reinoshispánicos».

Con sólo tresaños,en mayo de 1481,fuejurado príncipeherederoen las
Cortes3celebradasen la ciudad de Toledo:

«En ellas regibierone juraronal dicho prin~ipe nuestrofijo por
prirnogenitoe legitimo herederonuestro,segunque se requerla».

Y tambiéncomo correspondíaal herederode una nuevay poderosamonar-
quia su formación4fue minuciosay cuidadosamenteplanificadapor la reina
Isabel,paralo quenombrócomotutor y responsablede su educaciónalarzo-

Ademásde los trabajosqueoportunamenteiremoscitando,sigue siendode amenay
provechosalecturael libro quesobrela figura delpríncipeJuanpublicó el Duquede Maura
con el sugestivo titulo El príncipeque murió dc amor: don Juan,primogénitode los Reyes
Católicos, Madrid,Espasa(Salpe, 1944.

2 «El príncipe Don Juan,herederode los ReyesCatólicosen el V Centenariode su naci-
miento (1478-1497)»,en CuadernosdeInvestigaciónHistórica, 7(1983),219-243;esp. 220-221.

Cf. T. de Azcona,op. cit., p. 221.
Cf O. M. Berrini, «Un diálogo humanístico sobre la educacióndel principe don

Juan>,,en Fernandoel Católicoy la cultura de su tiempo, V(SongresodeHtsloria de la (Soro-
nadeAragón, Zaragoza1961, 37-62; Alonso Ortiz, Diálogo sobrela educacióndelP~’íncipe
don Juan, hijo de los ReyesCatólicos,Madrid 1953.
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bispo Diego de Deza (1443-1523),una de las más relevantesfiguras ecle-
siásticas5de aqueltiempo,quiencomenzósu labor cuandoel príncipeapenas
teníaochoañosy no la abandonóhastaprácticamentela muertede su discí-
pulo, ocurridaprecisamenteen supalacioarzobispalde Salamanca,adonde
haNa llegado, trashabersecasado,en surecorridopor las posesionesquesus
padres,como Príncipede Asturias, le habíanconcedido.

Unapruebadel éxito alcanzadopor Diegode Dezaconsu discípulo,nos
la ofreceun humanistaalemán,JerónimoMíinzer,quien en suviajepor Espa-
ña fue recibido en enerode 1494 por el príncipe, del que hace el siguiente
comentario6:

«El serenísimoJuanesel únicohijo varón,jovendediecisieteaños
que,parasuedad,sabetantolatíny estanbuenoradorquecausaadmi-
ración. Le hiceun corto discursoen latínque escuchócon la máxima
atencióny placer.Tambiénme di cuentade que me queriaresponder.
Perocomoestabaheridoy teníatiranteel labio inferiory la lenguapoco
expeditaparahablarcon soltura,me dio la respuestapor medio de su
preceptor,mostrándosemuy benévoloy deferenteentodo».

Un año despuésde este episodio que nos relata el viajero alemán,el
embajadorFranciscode Rojas,en nombrede los ReyesCatólicos,llegó a un
acuerdocon el emperadorMaximiliano para el compromiso de un doble
matrimonio, el de los hijos de los reyesde EspañaJuan~r Juanala Locacon
Margaritay Felipe,hijos del emperador,matrimoniosque se celebraronpor
poderesen Malinasel 5 de noviembrede 1495 y quefúeronconfirmadospor
Femandoe Isabel en Ulídeconael 3 de enerode 1496.

Unos mesesdespués,el 20 de mayode 1496, los reyesespañolesconce-
díanen Almazán a suhijo Juanel Principadode Asturias7:

«Porquantode costumbreantyquausadaen estosnuestrosRey-
nos, los Reyesdegloriosamemorianuestrosprogenitores,quedelios
an sydo quetenian fijo varon primogenitoherederode susReynos,

Cf. Diccionario de Historia Eclesiásticade España, dirigido por Quintin Aldea
Vaquero—TomásMarín Martínez—JoséVives Gatelí, vol. 11, Madrid 1972, 746-748.

6 JerónimoMúnzer, Viaje por Españay Portugal (1494-1495), R. Alba (edú, Madrid

1991.
Cf. T. de Azcona,op.cit., 242-243,quienreproduceel documentodeconcesiónsegún

constaenel Archivo deSimancasP. R. 59-10.
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quandoheraconstituydoen algunabedaddespuesde serpasadode la
hedadpupula,acostumbraronponerlese asentarlescasae darles
prinvipadoque touisene gouemasene ouiesene Icuasenlos fructos e
rentasdel parasustentagionde su estado,en lo qual touieronlaudable
consyderavionporquefue dar cabsaque ellossepudiessenexperimen-
tarpararegir e govemarlos pueblosque touiessenen justi~iae virtud
segundque por dios nuestroseñorles es encomendado,paraque quan-
do a El pluguisee suceediesenen los dichos Reynos,los supiesenbien
regir e administrar.Lo qualpor nos acatadoe con la mismaconsyde-
ra~ion,queriendoseguire guardarla dichacostumbrecon vos el ylus-
trissimo prin9ipe don Juan nuestromuy caro e muy amadohijo pri-
mogenito herederode nuestrosreynos e señorios,espeqialmente
porquesegundquesnotorio de que somosmuchoobligadosde seruir
adios nuestroseñor,porvuestrosmeritos soysdigno de reQibir de Nos
mercede ayer e tenerel dicho Principadomascomplidamenteque lo
res§ibieronlos pnn9ipespasadosen estosnuestrosreynos...».

Al año siguiente,es decir 1497, un mes despuésde la llegadaa España
de la princesaMargarita,tuvo lugar el 14 de abril lo quepodríamosdenomi-
nar la bodapresencialentrelos contrayentes.A partir de estemomentoy en
el cortoespaciode sietemesesse precipitaronlos acontecimientos,y así a la
feliz nuevade que la joven esposahabía quedadoembarazada,se añadió
comoamargocontrapuntola constataciónde quela débil naturalezadel prín-
cipe, o si sequieresu inmadurezfisiológica, incapazde soportarunaintensa
vida sexual, sehabíaquebradode tal maneraquelo llevó derechoa lamuer-
te. La informaciónde que el príncipe murió por excesode amorcamalpro-
cede,entreotros,de un directoy privilegiado testigode los hechos,el huma-
nista de origen italiano PedroMártir de Anglería, pero afincadoen España,
adondellegó para combatircontra los moros de Granada,quien en su Epis-
tolano8se refiere en estostérminos a Ja causade la muertede don Juan:

8 Opusepistolaru,n,cd. deAlcalá deHenares,1530. Ha sido estudiadoy traducidocon

el titulo Epistolario deFedroMártir deAngleríaporJoséLópezde foro, en DocumentosIné-
ditos para la Historia deEspaña, vol. LX, Madrid 1953, vol. X, Madrid 1955. La cita corres-
pondeal vol. IX, cartan.0 176,334-335.El original latino(fol. 42v) diceasi: Pallet idro nimis,
huluspuelleamorepellectus,¡dc noster ephebusPrinceps.Harlaní medid Reginaro. horlat et
.Rex,ut a Principis latereMargaritaro aliquandoremoueatInterpellel indutiasprecanturpie-
testanípericuluroexfrequenticopuleepheboituminere.Quallíer eurosuxerit,quamnesubtris-
tis incedat, considereí. iíerum atque iteruni mouení, tnedullas ledi, stomachumhebetan,se
sentire reginerenunciant.
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«Presoen el amordeJadoncella,ya estádemasiadopálidonues-
tro joven Príncipe.Los médicos,juntamenteconel Rey, aconsejana
la Reinaquealgunavezqueotraapartea Margaritadel ladodel Prín-
cipe, quelos separey les de treguasalegandoquela cópula tan ¡‘re-
cuenteconstituye un peligro para el Príncipe. Una y otra vez la
ponensobreavisoparaqueobservecómo se va quedandochupadoy
la tristezadesuporte,y anuncianalaReinaque,ajuicio suyo,se le
puedenreblandecerlas médulasy debilitar el estómago».

Tambiénel cronistaA. Bernáldez9atribuyelamuertedelPríncipealamor
carnal,o mejor al excesode pasión en el coito, lo que resultó fatal unido a
un extremadoagotamientopor los viajes:

«estandoen elhervorde suplazerllegó el príncipedon Juanren-
dido por susciertasjornadasal cabode su peregrmnaclon».

Seacual fuere la causa,agotamientopaulatinoo síncopeinstantáneo,y
apesarde los denodadosesfuerzosde los médicospor salvarle,lo cierto es
que falleció a los tresdías de su llegadaa Salamanca,en torno a la media-
nochedel 4 de octubrede 1497, enpresenciade supadre,el rey Fernando,
hechovenir con urgenciadesdeValencia de Alcántara,dondese encontra-
ba parala celebraciónde la boda de suhija IsabelconManuel de Portugal,
de supreceptorDiego de Deza, en cuyo palacio se habíaalojado el prínci-
pe, y de otros personajescomo PedroMártir de Anglería, quien en unalar-
ga carta’0 a BernardinoLópez de Carvajal, fechadael 19 de octubre de
1497, le dice entreotrasmuchascosasque «estabatambiénpresenteyo,
que para dar compañíaal Príncipe habíadejado a los soberanos.Me es
imposible referir estosin dominarlas lágrimas.¿A quémás,pilar de nues-
tra religión? A los trece días nos fue arrebatado.Aquel infausto día 6 de
octubre[en realidadel 4] llenó de profundo luto a Españaentera,priván-
dola del único ojo que tenía [...] El cadáverfue trasladadoa Avila. Los
funeralesse celebraronconformea la tradicional costumbreespañola,ves-
tida todala cortedetosco sayal.Allí quedaenterradala esperanzade Espa-
ña entera»(fbi iacet totias Hispaniaespes).

Historia de los Reyes Católicos Don Fernando y Doña Isabel, C. Rossell(ed.),Biblio-
teca de Autores Españoles, vol. 70, Madrid 1953, 567-773.

“‘ Cf. Epistolario..., op. cit., vol. IX, cartan.0 182, 344-347.
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SegúnL. SuárezFernández1’estasúltimaspalabrasdel humanistaresul-
taronproféticas:

«el viento de la muertese llevabaa la Casade Trastámara,for-
jadorade launidadnacional.Margaritade Austria sufrió un abortoy
se quebrótambiénla descendencia.Comenzóentonceslo queOrte-
ga habíade definir como “invertebraciónde España”».

No se trataba solamentede la muertede un joven recién casadoy futuro
padre,sino de unapieza claveparael futuro de España,por lo que no es de
extrañarque,comodice Mártir de Angleria, Españaenterase llenarade pro-
fundo luto, del que nos da Gil GonzálezDávila’2 una másampliay precisa
información:

«Causóla muertesuyaen Españatanto sentimientoquedize Feli-
pe Cominos’3,historiador francés,quepor espaciodequarentadías
se enlutaron los grandescavalleros, vasallos y embaxadoresde
reyes,y queen todaslas puertasde las ciudadesestuvieronpuestas
vanderasnegras,celebrandopompasfuneralesen señal de tristeza
y del amorqueteníanalPríncipedifunto y a sus padres.Nuestras
historiasañadenque grandesy pequeñosse vistieron de xergablan-
ca, que fue la última vez que se usó estamanerade luto en Casti-
lía».

Pero la muertedel príncipeJuan,como acontecimientodolorosamente
humano,ofrecíaa los escritoresdel tiempoun magníficoargumentopara
sertratadodesdemuchospuntosde vista. Y en efecto, como señalaen un
completo estudioMiguel Ángel PérezFriego’4 «toda la literatura de la
época,culta y popular, en latin o en romance,quedó marcadapor la som-
bra del Príncipe. Su muerte, en particular, fue un acontecimientode tal

Historia de España. Los Trastámara y los Reyes Católicos, Madrid, Gredos, 1985,
p. 373.

12 Teatroeclesiásticode la IglesiadeSalamanca,Salamanca1618, p. 128.
3 Se refierea las MemoiresdePhilippedeCommines,quehansido editadasporJ. (Sal-

mctte, vols. JI y III, Paris 1925.
~ El Príncipe Don Juan, heredero de los Reyes Católicos y la literatura de su época.

Lección Inaugural del (Surso 1997-1995, UniversidadNacional de Educacióna Distancia,
XXV Aniversario,Madrid 1998, p. 49.
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magnitudque resonópor todoslos génerosliterarios, desdela epístolaal
tratado consolatorio,desdela invencióna la égloga o desdeel arte mayor
al romance».

Por lo que se refiere al inventario, estudioy edición de los textos lati-
nossobrela muertedel príncipe,es dejusticiacitaren primer lugar a Félix
GarcíaOlmedo’5, quien ademásde traduciral españollos cuatrodiálogos
de Diego RamírezdeVillaescusa,editóy tradujoel epitafio deLucio Mari-
neo Sículo, unaelegía de PedroMártir de Anglerfa y una selecciónde las
elegíasde los sicilianosBernardinoRici y FranciscoFaragonio.Con ser
importanteslos trabajosque sobre la figura del malogradoPríncipehan
publicado A. Castro’6, 1 CamónAznar’7 y másrecientementeR. Pérez-
Bustamante’8,creemosque en lo que se refiere a la recopilación, inventa-
rio e incluso edición de nuevasfuentesliterarias, escritasen latín y caste-
llano, marcan un hito las investigacionesllevadas a cabo por J. Sanz
Hermida’9,M. A. PérezPríego20y de nuevoJ. SanzHermidaen colabora-
ción conÁngel Alcalá21.

“ Diego Ramírez de Villaescusa (1459-1S3 7), fundador del Colegio de Cuenca y autor
de los Cuatro Diálogos sobre la muerte del príncipe Don Juan, Madrid, Editora Nacional,
1944. De los diálogosde Villaescusahaynuevaedicióny traducción,perosin tenerencuenta
eí máscompletode los testimoniosimpresos,a saber,e’ de la Bibliotecade El Escorial40-V-
41, realizadapor Rufino AlmansaTallante, Cuatro diálogos que tratan sobreel infausto día
en quemurió el Príncipe Don Juan. heredero de España, Jaén,DiputaciónProvincial, 1997.

‘6 «El PríncipeDon Juan»,en Teresala Santay otrosensayos,Madrid 1972, 163-173.
‘7 «La muertedel príncipedon Juansegúnun manuscritodel doctorAlfonso Ortiz (n.0

367 de la Biblioteca de la Universidadde Salamanca)»,enEl correoErudito. Gacetade las
Letras y de las Artes, año 4.’, 1944, entrega 33, 131-134; «Sobrela muertedel Principedon
Juan»,Madrid, RealAcademiade la Historia, 1963.

~ «La figura deDon Juan,príncipede España,y launión de las Coronasen el V Cen-
tenario (1497-1997>,en Lafigura delprinc¿pedeAsturiasen la Corona deEspaña,Madrid
1998, 89-106; cf. ahoraPérez-Bustamante,R. - CalderónOrtega,J. M., DonJuan,príncipede
las Españas (1478-149 7,). Colección diplomática, Madrid 1999.

‘~ «Literaturaconsolatoriaen torno a la muertedel príncipedon Juan»,en StudiaHis-
tonca - Historia Medieval, 11(1993), 157-170; Alfonso Ortiz, Consolatoria a la muerte del
príncipe don Juan (versión latina y castellana), Áviía 1998.

20 Ademásde la obra citada,puedeconsultarsesu articulo«Historia y literaturaentor-
no al principeD. Juan.LaRepresentaciónsobreel poderdelamordeJuandelEncina»,enHis-
toria yficciones: Coloquio sobre la literatura del siglo XV, R. Beltrán et ahí (eds.), Universi-
dad deValencia, 1992, 327-349.

2’ Ángel Alcalá - J. Sanz, Vida y muerte del Príncipe Don Juan. Historía y literatura,
Valladolid, Juntade Castillay León, 1999.
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En el Proemioa la segundapartedel libro citado enúltimo lugar, J. Sanz
señala22que le parecemás que notorioel volumen de las obras compiladas
«sobre todo teniendoen cuentaque el corpas catalogadono agota—ni
mucho menospretendeagotar——el caudalde los textos que debieronescr~-
birseantetal evento,puestodavíahabremosde esperarlaapariciónde algu-
nos opúsculos,poemasen su mayoría, dispersos,manuscritosciertamente,
queduermenescondidosen cartapaciosde muy diversaíndole en archivosy
bibliotecas».Como puede apreciarse,este investigadorconfia en la futura
aparición de nuevostextosmanuscritos,perono así impresos,supuestamente
muchomejor localizadosy catalogados.

Es más, segúnJ. Sanz23,se da incluso el hecho de que «si bien se tiene
noticia de al menos dostextosquepasaronpor los tórculos,——se tratade las
obrasdel Bachiller de la Pradillay Bernardinode Carvajal—, hoy día hemos
perdido todorastro de saexistencia».Por lo que se refiere a la obradel últi-
mo autorcitado, tanto M. A. PérezFriego24como el propio J. Sanz25danla
noticia, tomándolade BartoloméJoséGallardo26,de que figurabaentrelos
librosde FernandoColón, registradacon el número2872, quienla compróen
Roma,enjunio de 1513 por 4 cuatrines,a la que acompañabala indicación
del titulo y unabrevisismadescripción:

Bernardiní C’an’ajal, Epístola consolatoriaarZ Perdinandumet
flelisabethJ-Iispaniaedemorte RegísJohannis,e hispanicosermone

in latinum traducta per CarsiamBobadilla. 1. «Quanlumdoloris». D.
Salintis chrístianae, anno 1497. Iii principio es¿ ejusdemBobadilla
epístola: L «Consueverunt».Est in 4O~

Como puedeapreciarsea simplevista, hay algo en el título quenos hace
sospecharde su exactitud, a saberel tratamientode rey al príncipe Juan,
cuandosabemosque los Reyes Católicosen el documentode concesióndel
Principadode Asturias asu hijo dejaronmuy claroqueel titulo y lajurisdie-
ción real sólo a elloscorrespondía27:

22 Op. cit., p. 222.
23 op. cii., p. 222.El subrayadoes nuestro.
24 op. cit., p. 113.Figura conel número20 del inventariode fuentesliterarias.
25 op. cit., p. 232.Sc encuentraentrelas fuentesliterariasescritas,en el apartadodc los

impresos,conel número lO.
26 Ensayodeuna bibliotecaespañolade libros rarosycuriosos, vol. JI, Madrid 1866,n.” 1870.
27 Cf T. deAzcona,op. cit,, p. 243.
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«E retenemosen nos la soberaniade nuestrajuredigionrealpara
quenos podamosemandemosfazerjusticiasy vos lamenguasedes
e todaslas otrascosasquenon sepuedenapartarde nos...».

En efecto,como tendremosocasiónde demostrarmásadelante,el título
quenos da Gallardoestáposiblementecitado de memoriay sólo de lejosse
pareceal quefigurabaenla edición impresa,que,como tambiénveremos,no
pudohabervisto la luz en 1497.

2. Peroantesde abordarestasy otras cuestionesrelacionadascon la pieza
consolatoria,es necesarioquenos detengamos,aunqueseabrevemente,en su
autor,el extremeñoBernardinoLópez de Carvajal, sin duda algunaunade las
figuras políticas, intelectualesy eclesiásticasmásrelevantesde la Españade
finales del siglo XV y comienzosdel XVI, pero que, comoen otros muchos
casosde españoleseximios, sólo enlos últimos añosseha comenzadoa pres-
tarleatención.En efecto,si exceptuamoslostrabajosde H. Rossbach28y el iné-
dito de JerónimoRománde la Higuera29,tenemosqueesperarhasta1978 para
encontrar,y nadamenosqueenelDízionarioRiograficodegil Italianí, un rigu-
rosoy completoestudiode su vida y obrarealizadopor G. Fragnito30,al que
siguiónueveañosdespuésotro trabajono menosimportantede J. Goñi>’ en el
PrimerSuplementodel Diccionario deHistoria Eclesiásticade España.tinos
años antesTeodoroFernándezy Sánchezhabíapublicado una monografia
sobre nuestroautor32que resultapoco aprovechablepor el afánhagiográfico
conquees enfocadasu figura. Másinterés,aunquesin llegaral nivel de lostra-
bajosde Fragnitoy Goñi, tiene la introduccióna la edicióny traducciónde una
de las obrasdeBernardinorealizadapor Carlosde Miguel Mora33.

28 Das Leben und die politisch-Kirchliche H4rksatnkeit des Bernardino López de Carva-

jal und das schismatische Conciliurn Pisanum, Breslau 1892.
29 Vida de Bernardino de Carvajal, cardenal de Santa Cruz, Madrid, Biblioteca de la

RealAcademia.
30 Dizionario Biograjico degli Italiani. Roma, Istituto dellaEnciclopediaItalia, 1978, s.

y. Carvajal,BernardinoLópez de, 28-34.
~‘ Diccionario de Historia Eclesiástica de España, dirigido por Quintín Aldea Vaquero

—Tomás Marín Martínez—JoséVives GadeIl, Suplemento1, Madrid 1987, s. y. López de
Carvajal,Bernardino,442-450.

32 El discutido extremeñoCardenalCarvajal (D. BernardinoLópez de Carvajaly San-
de),Cáceres,Institución Cultural«El Brocense»,1981.

“ Bernardino López de Carvajal, La Conquista de Baza. Introducción, Texto, Traduc-
ción y Notas,Granada,Universidad,1995,9-40.
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Todaslas obrascitadas,aunquesuponen,unasciertamentemásque otras,
una aproximacióna la complejísimapersonalidaddel eclesiásticoextremeño
podemosconsiderarlasprovisionalesen tanto no se exhumeny estudiensus
numerosísimascartastodavíaguardadasen archivosy bibliotecasespañolas.
Por otra parte,apenasse hantenidoen cuenta,salvoJ. Goñi en algunoscasos,
las misivasquedesdeEspañay másconcretamentedesdela Corte le enviaba
PedroMártir de Angleríay queparael casoquenos va a ocuparposiblemen-
te fuesenla informaciónmásdirectay tempranaquetuvo a su disposición.

La relaciónentreel humanistaitaliano afincadoen Españay el eclesiás-
tico españolresidenteen Italia desde1482hastasu muerteocurridaenRoma
el 16 de diciembrede 1523, salvo el breve periodocomprendidoentre 1486
y 1488 en que volvió a Españacomo legadopontificio, pasó de la admira-
ción y respeto,entre 1494 y 1503, por las excelsasvirtudes del extremeño,
entrelas quese incluían su elocuencia,erudicióny ciencia,períodoesteque
coincide con las numerosascartaspersonalesenviadaspor el humanistaita-
liano, a una etapaque comienzaen 1504, año en quecesala corresponden-
cia directa,hastaculminar en 1511 cuandoMártir de Angleria en carta a
Fajardoy refiriéndoseal Concilio de Pisaecha la culpadel cismaa Carvajal
en estosdurostérminos>4:

«Bernardinode Carvajal, Cardenaldel título de SantaCruz, se
proclama el Typhis de estanave, el Automedontede este carro.
Nuestro monarcaamonestaa Carvajal para que se aleje de esta
empresa.Bernardinoaccedey, por mediode susmensajeros,prome-
te que en las galerasrealesdesdePiombínoembarcaráparaNápoles.
Pero machosse temenque la ambición le haga desistir de lospro-
metido. Espor sunatural en extremoorgulloso y, aunqueerudito, se
fia demasiado en sípropioy en su ciencia. Parece que sobrestima
sus méritos y no sabemantenerseen su lugar».

Su vinculación,como principal cabecilla,conel fallido conciliábulo35de
Pisa (1511), su fama de hombre impulsivo y arrogante,su posibleobsesión

~‘ CartanY 464,del20 de septiembredc 1511, segúnla edicióny traduccióndel Epistola-
no deAnglería realizadaporJi LópezdeToro,op. cit., vol, X, p. 372. El subrayadoesnuestro.

“ Cf P Lehman,Das Pisaner(Sonzil von 1511, Breslau 1874;A. Renaudet,Le concile
gallican de Pise-Milan, Paris 1922; J. M. Doussinaguc,Fernandoel Católico y el cismade
Pisa,Madrid 1946; Lapolítica internacionalde Fernando el Católico, Madrid 1944.
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por convertirseen Papa,su aparentedeserciónde los interesesespañolesa
favor de los de Luis Moro, del emperadorMaximiliano y del rey de Francia
Luis XII, no debehacemosolvidar, como bien ha señaladoO. Fragnito36que

«egli ai suoi tempígodettedella famaindiscuosadi uomodalIa
grandeintelligenzae dalIavastaculturaedottrina, che gli valserola
dedicadi numeroseoperee di cui offrono testimonianzai suoi scrit-
ti [...] Né va trascuratou contributoaifartedel suotempo».

Nacidode noble familia enPlasencia,exactamenteel 8 de septiembrede
1456, pronto demostrósu gran inteligenciaen las aulas de la Universidad
salmantina,en las queestudióArtesy Teología,doctorándoseenesta última
carrerael 21 de diciembrede 1480. Tras alcanzarel Rectoradode la Uni-
versidaden 1481,al añosiguientese trasladóa Romabajo el patrociniodel
CardenalMendozay en estaciudadpronto se dio a conocercomoelocuen-
te oradory hábil diplomático,hastael punto de queel PapaSixto IV (9 de
agosto1471-13de agostode 1484)le nombró su camarerosecreto(cubicu-
¡arias) y su sucesorInocencioVIII (29 de agostode 1484-25de julio de
1492) nuncio y colector37en Españaante los ReyesCatólicos, cargo que
ejerció entre 1486 y 1488, añoen el que vuelve de nuevoa Roma como
embajadorpermanenteo procuradorde los reyesespañoles,quienesno con-
tentosconel honorconcedidole propusieroncomoobispo38de Astorga(27
de agostode 1488) y mástardede Badajoz(23 de enerode 1489). Final-
mente,a instanciasde la reinaIsabel en persona,el PapaAlejandroVI (10
de agostode 1492-18de de agostode 1503)le nombró Cardenalel 20 de
septiembrede 1493, primero con el titulo de los SantosMarcelinoy Pedro
y pocodespuésconel de SantaCruz enJerusalén,conel quefue a partirde
entoncesconocido.

A la muerte39del CardenalMendoza(11 de enerode 1495), se le conce-
dió, tambiénconel vistobuenode los Reyes,la sedede Sigtienza40,de laque

36 0p ch., p. 33.
.3’ Cf. J. Fernández Alonso, Legaciones y nunciaturas en España de 1466 a 1521, 1,

1466-1486,Roma, 1963.
~‘ Cf. P. RodríguezLópez,Episcopologioasturicense,vol. II, Astorga1907,387-391.
3~ Cf. E. Vilches Vivancos,El CardenalMendoza.Datosbiográficosdefinitivosy obra

literaria, Guadalajara1994, p. 48.
~ Cf T. Minguella,Historia de la diócesisdeSiglienza, vol. II, Madrid 1912, 196-208.
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tomó posesiónel 20 de febrerode 1495. A lo largo de suazarosavida ocu-
pó otras sedesepiscopalescomo la de Cartagena4’y ya al final de su exis-
tenciael PapaAdriano VI (9 de enerode 1522-14de septiembrede 1523)le
concedióel obispadode Plasencia42,su ciudadnatal.

Como acabamosde señalar,los ReyesCatólicosdepositaronsu plena
confianzaen el preladoextremeñohastael punto de nombrarlosu represen-
tante ante la SantaSedey proponerloparaobispo y cardenal,y la verdades
que él respondióplenamentea su confianzay atenciónprestandovaliosísi-
mosserviciosa la Coronaespañolay mostrandoentodo momentosu interés
por todo lo queocurríaen Españay en especialen la Corte, y unapruebade
ello es la prontitud con la que escribióa los Reyesparaconsolarlesde la
muertede su hijo Juan.

Con todo, a partir de 1498 se observaun enfriamientoo distanciamiento
entrelos Reyes,sobretodo Fernando,y el preladoextremeño,hastael punto
de que, segúnJ. Goñi43, «le escribieroncadavez menossobresus negocios,
teniéndoloprácticamenteal margen».Y de esteenfriamiento se pasóa una
casi ruptura, sobretodo a partir del Cónclavereunidoparaelegir al sucesor
de AlejandroVI y del quesalióelegidoJulio 11(31 de octubrede 1503-21de
febrerode 1513), a pesarde queel quehabíaentradoen él comopapableera
BernardinoLópezde Carvajal.

Es muy probableque sus enfrentamientoscon el PapaJulio 11 y su des-
plazamientoa posicionesfavorablesa Franciase debana este revés,dificil-
mentetolerableen unapersonatan orgullosay tan convencidade su valía y
que en su fuero interno estuvomotivadopor la falta de apoyode los repre-
sentantesespañoles.Peroa pesarde ello suscribimosplenamentela valora-
ción que de su vida nos da J. Goñi al final de su rigurosoestudioM:

«En conjunto su vida y su personalidadmerecenun juicio más
positivo que el que le tributa Pasto?5.Prestó grandesserviciosa
Españay aun los habríaprestadomayores, sí Fernandoel Católico
hubierasabido retenerloen su servicio».

<‘ Cf P. Diaz Cassou,Serie de los obisposde Cartagena, Madrid 1895, 67-69.

42 Cf A. Fernández,Historia y analesde la ciudady obispadode Plasencia,Madrid

1627, 185-191.
‘> op cii., p. 443.

Op. cit., p. 449.
~ L. Pastor,Historia de los papas (traducciónespañolade R. Ruiz Amado), Buenos

Aires - Barcelona,1949 - 1952, Pp. 111-IX.
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3. Volviendo a la epístolaconsolatoriaa los ReyesCatólicos,tanto O.
Fragnito46como J. Ooñi47 la incluyen entrelas obras de Bernardinocon el
titulo Epístola consolatoría in obita lohannisprincipis Hispaniae y con la
fechade 1 de diciembrede 1497, si bien el estudiosoitaliano añadeel lugar
y el nombredel impresor,a sabe;Roma y FucliariusSilber.

Por suparte,Carlosde Miguel Mora48remitiéndosea NicolásAntonio se
limita escuetamentea decir que desdeRoma «envió, a primerosde diciem-
bre, unamisiva:

Consolatoriarn epistolam in obitu Serenissimi Principis Domini
Joannisad CatholicosRegemet.Reginameiusparentes».En efecto,
el gran bibliógrafoespañolNicolás Antonio49 al título antes citado
añadeunareferenciasobreel comienzode laobray sobresu fecha
y lugar de impresión: Incipit: Quantum doloris attulerit etcetem.
Data fait Romae Ka)? Decembris MCDXCVIL

Peropreviamentehaindicadosusospechade que de los dos textos, el origi-
nal castellanode Bernardinoy la traducciónlatina desusecretadoGarcíade
Bovadilla, tan sólo el latino ha sido editado, informaciónque ampliacuando
hablade esteúltimo50, del quenos dice lo siguiente:

Garsias de Bovadilla, Bernardini S. R. E. cardinalis de Caravajal
familiaris et a secretis, ex Hispano vertit in Latinam, dicavitque D.
Didaco de Mendoza, patriarchae Alexandrino, Hispalensique archie-
piscopo: Consolatoriam [...j, de qua loco suo meminimus. Edita est
in 4 sine loci ant anni mentione, extatqae in Vaticana bibliotheca,
cod.XMCCCLVII.

Como puedeapreciarse,Nicolás Antonio ha intuido, aunquéno lo dice
expresamente,queel texto original castellanode la epístolaconsolatoriafue
realizadoel 1 de diciembrede 1497 y que la traducciónde Garcíade flava-
dilla, familiar y secretariodel Cardenal,dedicadaa Diego de Mendoza,
patriarcade Alejandríay arzobispode Sevilla, fue editadasin queen la edi-
ción queel bibliógrafo españolconsultóen Romafigurasemenciónde lugar

“ Op. cit., p. 33.
48 Op.cit..p.Zl.

49. BibliothecaHispanaNova, vol. 1, Madrid 1783 (reimpr. Madrid, Visor, 1996),215-216.

>“ Op. cit., p. 512.
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y fecha;un ejemplarde dichatraducción,al queequivocadamenteCalifica de
códice,se conservaríaen la BibliotecaVaticana.

Es precisamenteen Roma dondeJoséLuis GonzálezNovalín, en sus
investigacionessobrelos Diego de Muros5’, encontróen la Biblioteca Valli-
celliana,Inc. 176, un ejemplarde la Consolatoria,del quereproduceel bre-
ve epígrafe introductorio de la obra misma y el encabezamientode la carta
de Bovadilla.

Desgraciadamentenos ha sido imposiblehacernosconunacopiade dicho
ejemplar,peroa cambio hemosutilizado,parala ediciónparcialquefigura al
final de estabreveintroducción, otrosdos testimonios,quehemoslocalizado
en laBritish Library, lA 19028,y en la BibliotéqueNationalede París,Reser-
ve Oo/480.

Una lectura detenidade la epístolaconsolatoriay particularmentede la
cartadel traductor,García de Bovadilla, nos permite llegar a unaprimera e
importanteconclusión,a saberque, así como Bernardinode Carvajal termi-
nó su obraen su lenguamaterna,el castellano,el 1 de diciembrede 1497 e
inmediatamentela envió a susdestinatarios,los ReyesCatólicos,que, como
dijimos, habíanperdidodos mesesantesa su queridísimohijo, el príncipe
Juan,la traducciónlatinano pudo serimpresaantesdel 28 de septiembrede
1500 ni con toda probabilidaddespuésdel 12 de septiembrede 1502. Así
pues,la fechaquefigura al final de la traduccióncorrespondea la del origi-
nal castellano,que Bovadilla sencillamenteha vertido al latín. La razón de
nuestrapropuestase basaen que Bovadilla, en la cartaintroductoria,dedica
su traduccióna DiegoHurtado de Mendoza(Reaerendissimoac anzplissitno
Domino Didaco de MendozaPatriarche Alexandrino Presulí Hispalensí
Domino colendissinsoGarsias Bouadilla addictigsimussalutem),al quecali-
fica de arzobispode Sevilla y Patriarcade Alejandría.Puesbien, esteprela-
do52 descendientede la noblezacastellana,puesera hijo de Iñigo López de
Mendoza,primercondede Tendillay de Elvira de Quiñones,sobrino portan-

“ «Los opúsculoslatinosdelos DiegodeMuros»,As/ttriensiaMedievalia,1(1972),357-
390; esp.p. 358 n. 4, y «El DeándeSantiago,don Diegode Muros. Su puestoel’ la historia del
Humanismo Español»,AntologiaAnnua,22-23, 1975-1976,11-104; esp.p. 67, n. 231.

52 Cf el interesanteartículo deJ. Coñi en Diccionario deHistoria EclesiásticadeEspa-
ña, Suplemento1, op. cit., s,y Hurtadode Mendoza,Diego, 388-389;cf, tambiéne] Epistola-
rio dePedroMártir dc Anglería,quienen las cartas29 y 253 de la edición citada (PP. 37-38
del vol. IX y 40-42 del X) serefiere a Diego Hurtado. En la primera(31 de mayode 1488)
haceun elogio desu sólidaformaciónadquiridaen Italia, en la segunda(4 deenerode 1503)
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to del GranCardenalPedroGonzálezde Mendoza,fue estrechocblaborador
de los ReyesCatólicos,los cualesrecompensaronsu lealtadproponiéndolo(a
principios de abril de 1484) parael arzobispadode Sevilla en contrade la
misma decisióndel papaInocencioVIII de asignardicha sedeepiscopalal
cardenalRodrigo de Borja, el futuro PapaAlejandro VI. La posturade los
Reyesespañolesfue tan firme e inflexible queel cardenalBorjano tuvo más
remedioquerenunetar.

Su vinculacióna Fernandoe Isabel,y engeneralala familia real, fue tan
estrechaque acompañóa los Reyescuandosuhijo Juanfue jurado príncipe
herederoen la IglesiaMayor de Toledo en mayo de 1481,colaborécon apo-
yo militar en la toma de Granada,en cuya ciudadentróen el séquitoreal, y
en 1497 de nuevovolvió a agregarsea la comitiva que, presididapor el rey
Fernandoy el principe Juan,viajó a Santanderpara recogera la princesa
Margarita de Austria y poco después,en Burgos, bendijo los esponsalesde
los principese hizo las vejaciones.

Dosañosantesde sumuerte,el 28 de septiembrede 1500, fue nombra-
do cardenalde SantaSabinay patriarcade Alejandría, título esteúltimo que
apareceen el epígrafe introductorio de la carta de Bovadilla. Consecuente-
mentela ediciónde la traducciónlatinarealizadapor esteúltimo no pudo ser
anteriora la fechade su nombramientocomocardenaly patriarcade Alejan-
dria ni posteriora la de sumuerteocurridados añosdespués.Necesariamen-
te debió llevarsea caboentreesteperíodode tiempo,sin quede momentonos
seaposibleprecisarmás.

Tambiénen lacartaintroductoriael autorde la versiónlatina nos da pre-
ciosasinformacionesde cómo el cardenalCarvajal, bajo la fuerte impresión
denoticia tan terrible, llevó a cabosu obradeprisay desordenadamente(satis
tarnultaarie tractatum anam ab epistolemorenon alienum inaigilaait Iingaa
nostra et ad catholieosa-ú serenissimosdominosRegemet Reginarntransmi-
siL..), peroprecisamentepor explorartodas las partesdel géneroconsolato-
río y observarsuestructuray tópicos,compusounaobradificil de superaren
lo que se refierea suutilidad y exactitud(Qul, etsiopasraptimperegit, niea
quidemsententia quascumqaeconsolationisparteset historias discatiens,ita

le comunicaprecisamentea BernardinoLópez deCarvajal la muertede Diego ocurridaunos
mesesantes,concretamenteel 12 deseptiembrede 1502, enestostérminos:«No quisieraaña-
dirte otra noticia—porquesé quete ha de sermuy desagradable—dadolo muchoquecon-
fiesasdebesa la familia de los Mendozas.Pero,¿quéhemosde hacercuandoDios así lo dis-
pone?Murió Diego HurtadodeMendoza,tambiénadornadoconel rojo capelo».
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(Sontexuitut co in generenihil salabrias acomodatiusqaeací eruditissimis
a(Suratissamisqueairis elueubrandamreliqaerit...).

Bovadilladeclaraqueeloriginal castellanollegó a sus manosa hurtadillas
y que paraque no quedasesin editar emprendióla traducciónal latín con
escrupulosorespetoy fidelidad a su contenido(...aerarn sententiarumimmu-
tatamnihil esseajJirmareaudeo...),si bien en lo quese refiereal vocabulario,
es decir, a los aerba (Ardaam qaidemfuissefateor parem aerbis inaenisse
ornatam...)reconocesu deudacon la oraciónfúnebre o panegíricosobre la
muertedel príncipeJuancompuesto53por Diegode Muros III en Valladolid el
20 de noviembre de 1487 y dirigido al Papay al sacrocolegio cardenalicio
(Didací deMaros, Decani Compostellani,ad SammamPontqicemet Sacrum
SenatamPanagiris de obita Jllustrissimi Dominí Johannis,]-JispaniaePrinel-
pis), posiblemente,como sugiere.1. L. GonzálezNovalín54,con el fin de «pro-
porcionarmaterial a los predicadoresque subieranal púlpito en la iglesiade
Santiagode los Apóstoles,sita en la romanisimaPiazzaNavona,dondese
conmemoraronsemejantesacontecimientoscon funcioneslitúrgicas muy
solemnes».

Por lo que se refiere a la consolaciónpropiamentedicha, Bernardinose
atienea laestructuratripartitadel géneroy aunquetratadasde forma desigual
incluye unapartetrenéticao lamentatio,otra encomiásticao laadatioy final-
mentela consolaciónpropiamentedicha o consolatio.

La hondaimpresiónque sin duda le produjo la muertedel Príncipe(Sed
m¡hi imprimísperpetuamanimo aalnus infixit) es quizás la razón principal
por la que dedicaparticularatencióna mostrarel dolor queembargaal orbe
entero,desdeel papahastael más humilde ciudadano.

Ante el espectáculode lamuertede un joven que aúnno habíacumplido
los veinte años,adornadocon todoslos donesde la naturalezay en el que
sobresalíancomocualidadesdestacablessu dignitas, decascorporis, airtutes

~‘ 1-la sido editado,siguiendoel ejemplarde la BibliotecaCasanatensede Roma, Inc.
1908, en dos ocasionespor .1. L. GonzálezNovalín, primeroen «Los opúsculoslatinos.,.»,
op. cil,, 384-390,y mástardeen «El Deánde Santiagodon Diego deMuros...»,op. cit., 97-
104.Tambiénlo editó J. GarciaOro, comoapéndicea su excelentelibro Diegode MurosIII
y la cultura gallega delsiglo XV, Vigo, Editorial Galaxia, 1976, 154-163. Nosotrosmismos
estamosultimandounanuevaedición de estebreveperoimportantísimotexto teniendoen
cuentalos testimoniosmanuscritosdejadosde lado en las edicionesanteriormentemencio-
nadas,

~ «Los opúsculoslatinos..»,op. eit., p. 358.
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animí, fortitudo, robar, doctrina, fides, religio, ¡astitia, liberalitas, gratitudo
in omnes,pietasin parentes ac cultus, observantia omniamin eum, coniugis
amor regnorumprouincialiamquefides;nadie,dice Carvajal, hayquepueda
refrenarsushondísimossollozosy suenormellanto.

Viendo a sus padresquetantosesfuerzoshicieron paraunir a España,y
a suesposa,que tras sietemesesde matrimoniose encuentraembarazada,ni
siquieralos másdurosde corazónni incluso las mismaspiedraspodríancon-
tenerel llanto (...resestque durisgimosquosqaeet lapidesipsosad lacrimas
proaocaret).

En la partepropiamenteconsolatoriaCarvajal echamanodenumerosisi-
mostópicosquepodríamosdenominardoctrinalesy aellosdedicaunabue-
na partede suescrito55.

Pero,conserinteresanteesteapartadocjue es pruebaevidentedesuspro-
fundosconocimientosteológicos,creemosque la novedady originalidad de
suobraresideen su análisisde la dimensiónpolítica de la pérdidadel único
herederovaróny en susconsejosa los Reyespanafrontarla.

Parapodervaloraren susjustostérminos la trascendenciadel falleci-
mientodel príncipe,el preladoextremeñoexhortaa todosaquerecuerden
quedesdela toma de Españapor los árabeshan transcurridosetecientos
ochentay tresaños,y que en todo esteperíodo de tiempo no ha existido
un príncipe tan poderosocomo lo habráde serel herederode los Reyes
Católicos, futuro señorde todaEspaña,con la excepciónde Portugal y
Navarra.

Partiendode estapremisa,Bernardinode Carvajal implora a Dios dos
ruegos;en primer lugar, que otorguea sus Majestadesfortalezaen su sufri-
miento y unavida másdichosay duraderaconel resto de sus descendientes
vivos, es decir las princesasIsabel (1470-1498),Juana(1479-1555),María
(1482-1517)y Catalina (1485-1536),y en segundolugar que concedaa la
princesaMargaritael anheladohijo quelogre devolvera todaHispaniaa una
solajurisdiccióny autoridad(uniuersamHispaniamin anamdictionemreda-
cat).

Peroparaqueestosdeseosse conviertanenrealidad,los ReyesCatólicos,
al entenderde Carvajal,debenprestarsumaatencióny cuidadoal temasuce-
sorio,y comoprimeramedidadesterrarla improbableideade un repartodel

~ En nuestranumeraciónesaparte,quepor el momentodejamosde editar,ocupalos
folios 3v - 8v, casidosterciosdetoda la obra, quese extiendedesdeel fol. Ir al 13v.
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reinoentresushijas,errorcometidopor otrosreyes(en clara referenciaal sis-
temacaracterísticode la monarquíaleonesa),peroque en la situaciónactual
seriaenormementepeligroso:

In qua re (=successione)ad unluersereligionis christianequerei
publice ac omniutn qaietemesí oniní cara et studio Vestris Maiesta-
libas intendendum;plurimi enim in hoc ex ipsarutn ptogeniíoribus
errauerunt. qui sua aliquando regna coniuncla simul habentesmier

filias diuiserunt.

Dadoestesupuesto,y con el fin de mantenerla muy sacrosantae bene-
ficiosa unidad (sancííssimwnel peruti/em anionem),ademásdel non nato
hijo o hija del príncipemuerto que heredaríala Coronapor «derechode
representación»,Carvajal, intuyendo lo quemuy pocotiempo despuésocu-
rrIría, ofrece como alternativa en la sucesióna Isabel, hija mayor de los
Reyesy a su vez reina de Portugalpor susdos matrimonios, primero con
Alfonso (1475-1491)y luego con Manuel (1469-1521),que,como es sabi-
do, murió en 1498 al dar a luz a su hijo Miguel (1498-1500),muerto tam-
bién cuandoapenasteníados añosde edad. Puesbien, sobreestaposibili-
dad, Bernardinode Carvajalsientael principio generalde que a lasmujeres
les correspondela sucesiónen todos los reinosde Hispaniacuandono ex’s-
ten hijos varones(nec enini dubium essedebel quin Hispanie regnorum
omniuínhereditasadJilias expectelmaribus non síantibtts). Como prueba
de ello ahí están,nos dice Carvajal, todos los ejemplosque nos muestrala
historia, empezandopor los visigodosy siguiendoluegopor los reinosde
León, Navarra,Castilla, Portugaly tambiénde Sicilia. Por lo que respecta
a Aragón,nuestroautorsabeperfectamenteque las mujerespudieronen un
tiempo accederal trono y que,aunqueal presentecarecende capacidadde
gobernar, que él atribuye a decisionesde las últimas voluntadesde los
reyes,conservaron56capacidadde transmitir sus derechossucesoriosa sus

~ Sobreel temade la sucesiónal trono puedenconsultarsecon provecholos libros cíe

L. G. de Valdeavellano,Curso de Historia de las Institucionesespañolas,Madrid 1993, 433-
439, y i. A. Escudero,Cursode Historia del De,-echo,Fuentese InstitucionesPolitico-admi-
nisirativas, Madrid 1995, 492-494, y ademásel articulo de J. MontenegroValentin, «Notas
sobre las mujeresy la sucesiónal tronoen los reinosoccidentalesdurantela altay plenaEdad
Media (718-1265)»eaEstudiosdedicadosa la memoriadel profesor L. ¡ti. Diaz de Salazar
Fernández,M. R. Ayerbe Iríbar(coord,),2 vds., Bilbao 1992, 211-223.
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hijos57y descendienteslegítimos: Quodpostremocomprobatuniest in glo-
riosissimiFerdinandi regíssuccessioneJohannísprimi Castelleregisfi/ii, qui
maternoLeonorematris iure Martiní regis Aragonumsororis regno illí suc-
cessit.

Si en el casode Navarralas mujeresteníanla capacidadparasucederen
el trono,pero no paraejercerla potestadreal, queeraasumidapor susmari-
dos,en los reinosde Leóny Castillase reconociósiempre,comobiendice L.
G. de Valdeavellano58,suderechoasucederen el trono y el queasumiesenel
ejercicio por sí mismasde la potestadreal. Creemos,pues,queCarvajal tie-
ne razóncuandosostienequeen todoslos reinos de España,con las singula-
ridadesseñaladas,las mujerestuvieron directao indirectamentevía libre para
queellaso susdescendientespudiesenasumirel trono:

Omniam ita que regnorum predictorum euidentissima est in
malieresaccessio.

Opuestoal sistemaespañol,aunquecon las particularidadesseñaladas,es
el quesepracticaen Francia,en dondelas mujerestienenprohibida la posibi-
lidad de heredarel trono (.. Francie institutam,quo midieresin regno ii/o sac-
cederepmhibentur),procederquele parecea nuestropreladonadamenosque
antinaturaly opuestoal amor paternal(Francie autem consaetudinem,que
inulíeres e regni successionedeponit, apértissimutnes! notare inclinationi
parentumqueamorí repugnare...), y causade ladisoluciónde la líneagenealó-
gica de lasmásnoblesy numerosasfamilias (Est etiam occasio¡nos isteEran-
conan ¡it genealogiea~-z prosapiefamiliaruin quamp/uriam et nobilissisnarum
abolescan!,quefl/ioram fi/iarumuein regnissaccessíoneconseruantur.)

Peroindependientementede estehechoqueafectaa lo quepodríamoslla-
marpolítica interior de cadanacióno reino, Españadebeadaptarsea las exi-

~‘ El ejemploqueofreceCarvajalesel deFemando1, el de Antequera,hijo deJuan1 de
Castillay de LeonordeAragón, hija de PedroIV el Ceremonioso.A la muertede Martin 1 el
Humanode Aragón, ocurridaen 1410, Fernandopresentósu candidaturaal reino deAragón.
Los compromisariossereunieronen Caspeel 29 de marzode 1412 y tresmesesdespués,el
21 de junio, en su sentenciareconocieronel derechodejashembras,no a reinar en Aragón,
perosi a transmitir sus derechossucesorios,por lo quesu elecciónrecayóa favordel parien-
te máspróximo, aunquepor líneafemenina,es decirFemandode Antequera,enpeduicio de
los parientesde la línea masculina.
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genciasdel actualmomentointernacionaly prepararseparaenfrentarse,Dios
no lo quiera, a nacionesque como Franciahan experimentadoen cuarenta
años un crecimientode su poderío mayor que quinientos años atrás(Cir-
camspicienspreptereapropinqaamaobis Ga//íam mIra XL annam, tantam-
dem Imperii sao dominio adianxísseqaam antea ab quingentisferme annis
ad eam usqae diem possederat,al suní Normandia, Equitania,proaincia
Picarda elpostremoBritannia.).

Así pues,ante un crecimientotan grandedel Imperio limítrofe, Carvajal
sostieneque lanecesidady el sentidocomúnexigenque la casareal se rear-
me conla unión y la mutuasolidaridadde todoslos españoles:

necessitasac ratio poscuní quod Hispanie domus unione ci

mutuaomniumconcordiamaniatar.

El texto que a continuacióneditamosy que hastael momentopermane-
cía inédito, se basaen los ejemplaresactualmenteexistentesen la Bristish
Library, LA 19028 y en la BibliothéqueNationalede París,ReserveOo/480.
Como ya hemosanticipado,no es unaedición completa,queesperamosrea-
lizar próximamentejunto con los textos de Diego de Muros, Diego Ramírez
de Villaescusa,BernardinoRici y FranciscoFarafonio, sino la partecorres-
pondienteen nuestranumeracióna los folios

1r - 3v y 9~ -

Por otra parte, hemosrespetadola grafia y estructurade las ediciones
impresas,introduciendoun único cambioque afectaa la inclusiónen el tex-
to, entrecorchetesrectangulares,de las notasque con llamadaen el cuerpo
de la obrafiguran en ellas en los márgenes.
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[Consolatoria Epístola in ob/tu Set-en/ss/miDom/ni Johannis

Hispan/eprinc¡~is]

¶r Reuerendissimoac amplissimoDomino Didaco de Mendoza
PatriarcheAlexandrino PresuliHispalensiDomino Colendissimó
GarsiasBouadillaaddictissimusSalutem

Consueueruntmortalessepenumeroeoscommendare,dignissimepresul,
hiisque suorum laborum monumentasepissimededicare, quos presentes
nouerint uel cum quibus diutissime atqueconiunctissimeuixerunt aut his
saltim memoresa quibus beneficia acceperuntatque id gratauicissitudine
reprendunt.Me uero(etsihactenusconsuetudinemfortunainuiderit nec aliquo
motumbeneficio)tuarumtamenuirtutumcumulustibi omninodeuinxit.Hee
enimtue suntuirtutesquepassimunaomniumuocepredicantur,ut cunctorum
iudicio, uelut singularequodamspecimenuirtutum, eccíesieornamentumet
decuselucescas.Nam et ceteraquemaximeme alliciunt omittam,quenostra
etateomniumoculis te spectandumreddunt,nemoestqui ambigatquamuario
disciplinarum genere merite quidem laudis tibi uendicaueris,quantaque
liberalitate litterarum studia foueas,ut ea cumreliquis animi tui muneribus
haudparuisdignissimamte sobolemex antiquapreclaraqueMendozefamilia
testentur,quesingulari quadamprudentiaacpreceterisanimi bonisprecipuos
in Hispaniaprincipesacin nostrareligionepresulesprestantissimossortitaest.
Que omniatuaqueeminentiorbenignitas,quameaex familia non modo qui
tibi inseruierunt,uerum quoscumquepotuisti prosequutuses, ut mea in te
obseruantiaplurimum incrementumacciperetomninoeffecerunt. Itaque eum
in diescuraremin quo tibi placerepossem,ab eoexordiri uisumest,quodnisi
casusacerbitas obstiterit maxime tibi gratum spero. Cum itaque nuper
Serenissimi diui JohannisHispaniarum principis immaturus nunciaretur
obitus, tuamqueamplitudinem pro debito deuotionis in unicam Hispanie
amissamprolemChristianissimosqueparentesangi supermodumuideremus,
quod undiquein eiusconsolationemredigerelicuit, id tibi legendumobtuli,
eoque in urbe tanti principis nunciato acerbo Y funere, ille summus
sacratissimeprofessioniscensorReuerendissimusDominusmeusBernardinus
CardinalisSaneteCrucisin Jerusalem(cui inseruirefelicissimumduxi), dum
diebus paucis nimio merore solus ageret,licet satis tumultuarie traetatum
unumabepistolemorenon alienuminuigilauit linga nostraet ad catholicosac
serenissimosDominosRegemet ReginamHispaniarumprincipestransmisit,
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funetusin aduersissecundisquerebusofficio quodipsismaiestatibustenebatur.
Qui, etsi opusraptim peregit,meaquidemsententiaquascumqueconsolationis
parteset historias discutiens, ita contexuit ut eo in genere nihil salubrius
acomodatiusqueuel eruditissimis acuratissumisqueuiris elucubrandum
reliquerit: miram quidem sententiarumgrauitatemita complectitur, ut non
mediocrelugenti solatiumafferre indubiumsit. Et ne nobis tantummunuset
ab tanto príncipe editum exeideret,íd optimo iure uendicaui.Verum furtim
meas in manusdeuenissefateri haud pudebit, et a me paulo ante latino
sermoneex hispano redactumtue dignationi dicaui. Nescio tamenaliorum
cedo iudicio qui de utroque censuerintan huiusce dicendi earacteremet
elegantiammea potuerit assequitraductio. Arduum quidem fuisse fateor
paremuerbis inuenisseornatum,uerum sententiarumimmutatumnihil esse
affirmare audeo,quas sapientiaet prudentiaplenas et ad optimos quosuis
principes consolandosde re publica christianaquereligione bene meritos
accomodatasnemonegauerit.Tu, pateranplisime,libellum legeset ab studiis
tuis non alienum pensitabis. Ceterum espistolam, quam nuper ad
SanctissimumDominum Alexandrum SacrumqueSenatumde tanto obitu
eternamemoria recolendo Didacus Muros, decanusCompostellanusiuris
Pontificii, interpres et grauis celebrisqueorator, destinauit, intexui; qui et
omni fortuna istorum gestaprincipum luculentissimead Pontíficesmaximos
protempore,ut intelligo, descripsit.Tu, siquandocurarumcumuloliber fueris,
tanquamin animi relaxationemhec relegeet mei memor.Vale.

2’ ConsolatoriaEpistola in obitu SerenissimiDomini Johannis
Hispanieprincipis ad CatholicosRegemet Reginamelusparentes
per Reuerendissimumin Christo patrem et Dominum D.
Bernardinum Caruaial CardinalemSanete Crucis in Jerusalem
EpiscopumSaguntinumalias hispanosermonemissa,demumper
Garsiam Bouadilla, eius secretarium, latine traducta ac
Reuerendissimoin Cristo patri Domino Didaco Mendoze
PatriareheAlexandrinoHispalensipresulíob deuotionemdedicata.

SercnissimisDominis Ferdinandoet l-JelisabethHispaniarumRegi et
Regine Catholicis, Dominis mihi obseruandissimisBernardinus
CardinalisSaneteCrucis humillime commendo.

Quantum doloris attulerit uniuersis, qui hispano nomine censentur,
luctuosissimumnuncium obitus Serenissimiprincipis Johannisunici nati
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uestrihispaniarumheredis,quantumqueet tota Curiaeturbsipsamerorispre
se tulerit in hoc amarissimoet publico luctu, essetdifficile paribus posse
consequi uerbis. Nam, ut inde initium sumam, qui caput est omnium
AlexanderVI pontifex maximus ex regnisuestrisoriundo precipuouestre
regiedicionis familiequedeuotissimopatre,ab plerisquepostmodumnostri
ordinis SancteRomaneEccíesieCardinalibussuumortum equeregiouestro
sceptrodebentibus,atqueut iis reliquos omnesdominosReuerendissimos
simul adiiciam,postremoquotquotad unumusqueminimumurbem colunt,
nemoestquemtristissimaacpublicaista cladesnon altiusomniumopinione
tetigerit. Sed mihi inprimis perpetuum animo uulnus infixit, dum
excellentissimiprincipispersonamconsidero,dum MaiestatumVestrarumet
illustrissime Margarite reminiscor, dum totius Hispanie sortem
infelicissimam extimo, dum Rome ecclesiam Italiamque omnem cum
uniuersachristiana republica tanti spe presidii destitutam contemplor.
Quarumconsiderationumunaquelibet satis foret, cur essetintoleranterid
ferendum,uerum acerbissimumac pene inexplicabile uulnus omnessimul
exagerant.2~ Principis enim augustissimamspeciemcontemplans,in quem
tot simul nature munera confluxerunt, dignitatem preptereadecusque
corporisanimiqueuirtutes,et quiequiddeniqueoptan in eo potest,qui esset
reliquo orbi imperaturus, ad hec fortitudinem, robur, doctrinam, fidem,
religionem, iusticiam, liberalitatem, gratitudinemquein omnes,in parentes
pietatem ac cultum, et rursus in eum omnium obseruantiam,coniugis
amorem,regnorumprouincialiumquefidem, stupidusadmiratus;nunc sic e
medio repente sublatamuigesimo uix etatis anno peracto, nullo ex tot
uirtutibus fructu suscepto,in cuius salutetantumtotius orbis desideriiopis
atquespeisitum erat,nemoestqui ab profundissimissuspiriiset ingentifletu
se ualeat abstinere.Afflictionem etiam maximam Maiestatum Vestrarum
quumrepeto,quaminestimabilemet meritoquidemex tantafati inclementia
in unici nati interitu ceperunt;cuiuscausatantacuraacdifficultate sueregie
coroneXVIII regnaultra pluresprincipatuscomitatuset dominiaannectere
sunt conati. In quibus omnibuspacemperpetuarn,religionemet uirtutem
ftindauistis,ut post felicissimum uestrumdecessumessetis, qui omnibus
longo eno frueretur,cui edendo,educando,erudiendoac conseruandotanto
studio,religioneac uotis sit elaboratum.Nuncueroremtantoperecupitam,in
ipso uite flore e mediocursuereptam,sic perditam lugere auget subditis
uestrisomnibusdoloremefficitquecasumfunereipsotristiorem,quum ab eis
MaiestatibusVestrisnedumbeniuolentiaet amor,qui suis regibuset dominis
debentur,sedquodparenteset patriasibi de ciuibuset filiis possuntuendica-
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re, debeatur.Quiequidenim patrie tenemur,id proprium sit ipsius qui illi
recte dominatur. Quin etiam illustrissime principisse nobilitatem
animaduertens,serenissimiac inuictissimi CesarisMaximiliani Romanorum
Regís filie ipsiusquefamilie dignitatemantiquitatemquead hoc eius, quod
non minus est fortuna, que euo nondummaturo Carolo octauoserenissímo
francorumregi coniunx destinata,posteaetateiam integrapotentissimmiac
gloriosissimiJohannisHispanieprincipis nactanuptias; relicta patria quam
tanto cum

3r honore cum Hispaniacommutauit;et cui parentesconiunx et
populi omnesafficiebanturet supramodumcupiebant;quod uero in tanta
coniugii felicitate septemdumtaxatmensibusexpletis relicta 1am grauida,
uirum, hoc est sueuite lumen, amiserit, res est que durissimosquosqueet
lapidesipsosad lacrimasprouocaret.

Hinc mdc oculos postea circunducenset ipsius Hispanie prouinciis
singulis dirigens obtutum, neminem conspicio qui possit hanc omnsum
iacturam sine inmenso dolore animo metirí, recordatuspotíssimum ab
DCCXLIII Christi annocumpostremoHispanieunio, concordiaet gloria afris
uictoribus nonnullorumchristianorumproditione uicta decoxit amissorege
Roderico, cui solí Hispania parebat, ad hodiernum usque diem quem
septingentioctuagintaet tres anni precesserunt;numquamintereatemporís
aliquemin Hispaniatantemagnitudinisprincipemextitissequi esseteaintegre
potiturus, exeeptaPortugalie ac Nauarre dumtaxat quota tante prouincse
portione, quibus nihilominus que extra Hispaniam sunt Sicilia Sarcinia
Baleareset Fortunateinsule longe magis antecellunt.Ab eo itaque tempore
usquenunenumquamHispaniaest eumprincipemsortita,de quo tantumsibí
licuerit sperareAfricam inuadendi ad spurcissimi mahumetis superbiani
comprimendamet, quod ipsi ohmin Hispaniamtentauerant,in proprios lares
inferendum. Et sicuti Deus populum per regem et regem per populum
sepissimecastigat, puniuit enim Dauid [JI?’ Regam XXIIII] in populi
pestilentiaaepopulusaliquandopunitusest in regibus [Job XXXIIII] suis.In
quorumac populí supplitiumdataest regnidiuisioquamSeroboam[III Regum
XII] fecit postdiesSalamonis:si regni itaquediuisio, regisnc populípenaest,
apertissimumest regnorumque recte gubernanturunionemet concordiam
glorie felicitatique accedereeorumdem; melius enim cum una conueniunt,
inuicem ipsase iuuantet conseruantet conatushostilesfacilius propellunt.
InspicereautemHispaniamprouintiamnobilissimamet cui Deuset ipsanatura
tantopereindulserunt,et quesub hocprincipe tam pacataet unita quiescebat,
nune orbatamet tanto successoreet tam cupitospoliatam,anchoraet sucspei
ualidissimo munimento Y clauoque firmissimo, quo rime omnes et
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compaginescingebantur,ac lapideangulari qui nedumgeminosparietessed
edifitium uniuersum comprehendebat,nemo est qui non cum ea simul
amarissimicontristeturet ad commiserationemprorsusrapiatur [...]

9~ [.1Quodita confidimusdiuinam clementiamcumVestrisMaiestatibus

omniain meliuset felicius commutaturam,idqueprouintialesuestriomneset
unusegointer primosDeo sedulosupplicamuseasdemetiampreceshumiliter
cum Vestris Maiestatibus iterando, quod sollicitudo ista ex Illustrissimi
principismortesusceptapotissimumad ipsiusanimesalutemincumbat,proea
continueorando,iciunia tolerando,elemosinaselargiendo,et seruitoribussuis
quiequid ex obsequio debebaturpersoluendoeos, denique excipiendo
habendoqueacsi ille idem ipseprincepsuiueretcuí anteaseruierunt.

Et licet melius Deiprouidentianoueritquod precipuumremediumuulnus
istud admittat et unde salus ei certior promittatur, attamenquod ad ipsius
curationempro nuncexposcipotest,Deusipsein primis erit exorandusquod
MaiestatibusVestris patiendi fortitudinem uitamquebeatioremac diuturnam
cum reliquaprole superstiteprestet;omnianamqueDeuseo pactoin sedem
quietioremoptatioremqueperducetquamputamusaut petereualeamuspro
Vestris Maiestatibusmeritorum magnitudine. Secundosuppliciter orandus
Deusest ut regnumistud propius respiciens,Serenissimedomine Margarite
principisseoptatumfilium concedat,in quo quiequidin patreest amissumsua
felicissima successionerecuperaremereamur,atquecum eo diuina pariter
clementia, que nunquam rebus necessariisdeesseconsueuit, uniuersam
Hispaniamin unam dictionem reducat, in qua re ad uniuersereligionis
christianequerei publice ac omniumquietemest omni cura et studio Vestris
Maiestatibr bus intendendum.Plurimi enim in hocex ipsarumprogenitoribus
errauerunt,qui sua aliquando regna coniuncta simul habentesinter filios
diuiserunt.Que regni partitio precipuacausafuit ne citius infideles, qui in
Hispaniatamdiu permansere,eiicerentur,atqueut minusobedientiequam
deberetdominisabsubditisipsis interdumprestaretur,etut Hispanie regium,
etiam sceptrum,extra patrium solum, facinusaliquod preclarumin externa
prouintia gererefacile non potuerit,quod de eamagis poteratquam reliquis
orbis prouintiis sperari;hancautemsanctissimamet perutilem unionem(sic
Dei misericordiame iubet affirmare), seuin principis de mortui felicissimo
successoresiue in Serenissimaac Sanctissimadomina Portugalie regina
firmissime futurum confido, nec enim dubium essedebet quin Hispanie
regnorumomniumhereditasad filias expectetmaribusnon stantibus.Cuius
rei certitudinemet historia et iuris ipsius ratio efficiunt clariorem; neminem
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enim fugit naturali et diuino ac etiam Imperiali iure filiam patri succedere
ipsiusquehonoremet hereditatemhereditariosibi iure uendicatur,idque in
libro numerorum(Nameri XXVII) de filiabus Salphaatlegimus,Digestorum
(Codex, de liberis preteritis, lex Maxímnamaitium) quoque sanetionesfilias
parentumhereditatibussuccedereuolueruntatquenaturaipsa ad earumque
nascunturedueationemet conseruationempatrescogit, filias minime ederet
nisi et alimentaet honoresac hereditateseis pariterdeberentur.

Legimus FaustinamAntonio pio patri in Romano Imperio successisse
ipsiusqueposteaauspitiis M. Antoninumeius uirum in idem fuisselmperium
uocatum; Reginam[III Regum,X] Sabba,que tanta sapientiafuisse traditur
tantoque tempore bene regnum administrauit et quam tantopere Salomon
commendat,e regni iuribus quamquammulierem iustieianon eiecit; Debbora
[Jadícani, XIIII], que mulier fuit et nichilominus lsraheliticumpopulum XL
annossuo Imperio rexit; Constatia[Xl], q. II, cumdeuotissimamet si secuti],
Gallie Cisalpine regina longobardorumtemporibus,quam summeGregorius
primus commendat, ipsa diu regno prefuit tanquam heres nec sexus
success¡onemexclusit ex Gothorumprepterealegibus acmoribus,un 10” de
regnorumHispaniesuecessiohabetunQuoruminstitutis ae legibuset nullis
aliis Hispaniehereditascensendaest,quandoquidemdiutissimeet iustetotius
Hispanie dominium tenuerunt neminem superiorem in temporalibus
cognoscendo,in his heeueritasclarissimeinnotescit.Hispanieuidelicetregna,
si filius non adsit,adfilias deferri, sicutipsorumhistorie indicant:Nempeante
cladem Hispanie per ismaelitas africanos Amalausenta,Theodorici filia, in
regnopatri successit;ad OrmissindamdeindepostHispaniamuastatamsancti
Pelagii primi regis gnatampatrispariterest regnumdeuolutumeiusqueductu
Alfonsus,primus Catolicusnominatusin uirum acceptus,regnoHispanieest
potitus. Cui predicteconiugis rationePelagiiregis filie, qui RodericoHispa-
níarum regí unico frater erat, et quum Alfonsus idem floriosissimum et
christianissimumRicardum Gothorum regem progenitoremreferret totius
Hispanieet Galliarum,quasprius sanctissimiGothorumregeseiuspreccssores
habuerant,successiodebebatur,et quiequidposteaperalios christianosin hiis
prouintiis de Saracenisexpugnareatur,ipsi uel ipsius successoribusiure post
liminii acquirebatur,atqueeandemlegem et moresde filiarum successione
seruaricomperimusin omnibusHispanieregnis,quepostdictamclademsunt
diuisa. Nempede Legionis regno, quod primum est appertissimum,liquet in
Ormisinda aliisque mulieribus sexus descendentibus,que in eo postea
successerunt.Quod regnum magna ex parte prius Castellam et Nauarram
tanquammenbraetsubiectaprimumclaudebat.Rursumin regnoNauarre,quod
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posteaab Legionis regno diuisum est, successeresucceduntqueplanissime
mulieres.Castelleregnumprima sub regnititulo hereditariumexcepitdomina
Eluira Santii CastelleComitis filia, quamSanetiusNauarrorumrex uxorem
duxit, ex eaquetuneprimumCastelleregni nomeninditum est ft¡itque Santius
maritus CastelleacNanarrerex posteauocatusipsiusquefilius

11r Fernandus
primusCastelleregnumEluiresuccessioneacdonationesuscepit.

Aragonie quandoprimum fuit regnum institutum et a Nauarrecorona
separatum—enim anteacomitatussub Eluira predictafactumest—,quedono
illud et in arrabonemab Sancioconiugesuscepitilludque posteasub regni
titulo funetauita, Ramiro Aragonumprimoregi,mariti filio quamquamspurio
et ab ipsa adoptato(neglectislegitimis filiis in quosiusteodium exercebatet
in primis in Garsiamab ea primo genitum,qut postparentisobxtum solum
Nauarrerex permansit)adoptioniset donationisiure reliquit.

In Portugallieregni successionemfeminasuenire:ex Terasia,Alfonsi VI
regis Castellenaturali filia, satis constat,cui primum dedit paterin dotem
PortugalliecomitatumaceamHenricoLotoringie comiti suipatrisFerdinandi
primi carissimo domesticonuptui dedit et idem comitatusPortugallie sub
Alfonso Enrriquez istius Henrici filio Portugallieprimo regecepxt regnum
appellari. Si-Cc> itaque in ceterisHispanieregnis mulierum successiosepe
fuit.

Et quodestab aliquibusminusrecte dubitatumde Aragonieregnoclarius
liquet illudque a principio fuisse feminenumprima Eluire successiocuius
meminimuseuidentius,etpostdominePetronilleRamiri primi regisproneptis
Ramiriquesecundifilie, qui prius sub sanctiBenedicti ordine monasterium
ingressusibi aliquandiu uitam degit, doneePetro et Alfonso fratribus uita
functis nullis relictis filiis per InnocentiumSecundumPontificemMaximum
licuit ut, relicto monasterio,nuptiascelebraret,ex quibusdictam Petronillam
filiam suscepit, que Raimundo Berengario Barchinonensi comiti postea
nupsit. Vnde ipsius filii et qui ab eis nati sunt in Aragonie regnum et
Barchinoniscommitatumsuccessionisiure deuenerunt.Quod si alíquando
posteafactumest ut idem regnummulieresnon admiteret,in causasola fuit
patrumquorundamuoluntas,qui illud particulari testamentocaueriuoluerunt,
quodquepotissimumualuit, ipsarumfiliarum consensualiquandoaccedente;
11” nichil tamendubitantdoctoresregnumuiris essefeminei, et ita Petrusde
Ancarrano, uir iuris consultissimus,in suis Consiliis [Consilio XXXIIII]
asseuerat.Quodpostremocomprobatumestin gloriosissiminiFerdinandiregis
suceessioneJohannisprimí Castelleregis filii, qui materno Leonorematris
iure Martini regisAragonumsororisregno illi successit.
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Sicilie regnumfeminee successionideben nemodubitat itque ex priscis
apostolíce sedis pheudis; cui sic Constantia Guillermí boni regís filía
successit,quamquum Normanorumpropagodeficeret,quosprimumRomana
eccíesiaco regno donauerat,Celestinus Tertius Pontifex Maximus e
monasterio ubi Panormi claudebaturad Enrici sexti Imperatoris nuptias
uocauit.Undenatusest PhedericusImperatorqui Sicilie et Apulie regnumest
matris causaconsequutus,eodemquemodo Constantiasecunda,Constantie
primeproneptis,Manfredi filia, iura et possessionemregnorum,quediximus
Petro tertio, Aragonum regí decimo cius coniugi cessit. Omnium itaque
regnorumpredictorumeuidentissimaestin mulieresuccessio.

Neque Francie institutum, quo mulíeres in regno illo succedere
prohibentur,Aragonensibusobstatut eumdemmorem sequl teneantur,cum
gallos superioresnon cognoscantac pariter Barchinonumcomites, quiin
libertatesunteademadFrancieinstitutanon coguntur.Potioretenimacmagis
certa Aragonieet totius Hispanieprogeniesex Gothis est dequeLegionis et
Nauarreregibus,ubi filíe perpetuosuccesserunt,iudicandaest.Francieautem
consuetudinem,que mulierese regní successionedeponit,apertissimumest
natureinclínationi parentumqueamorirepugnare,qui magissibí cupiunt filios
haberesuccessoresquam quosuisalios quamquamsibí sanguinepropinquos
recte, tamennon descendentes.Accedit id preptereafiliaruni et regni maxímo
detrimento,nam sola plerumquespequod filie et ab eis futuri hercditatem
consequenturmaximorumregunet externorummatrimoniaineuntur

12r atque
maioresproptereafilie honoreseasqueipsarumparentesaffinitatessortiuntur,
quibus regnamagis et nobilitantur et augenturEst etiam occasiomos iste
Francorumut genealogieac prosapiefamiliarum quam plurium et nobilis-
simarum abolescant, que filiorum filiarumue in regnis successione
conseruanturCuiusrei exemploestantiquissimorumGothorumregum longa
series, que ab Athanarico rege primo ad hodiernum usque diem supra
octuagintaet quatuorregescontinuatoregnonunquamprosapiadefecit. ínter
quos semperaut filius regis uel neposseuregine regnasseeompertumest,
linee illí precipueinsistendo,que immedíateducitur a Gothis, que nune, ut
dictum est, in Legionis regno seruatur:Ab Athanaricotamen regead nostra
heetemporaducentesimusfere annusagitur supramille. Comperimusautem
in Francia, more isto feminee suecessionissublato clarissimaseuanuisse
interea familias Erancorum, namque genealogia tam antiqua, que ab
Faramundoprimo cepit, intra sexdecimtantumodoregesin Childericodecimo
sexto terminauit. Qui, quum admodum parum utilis et uitiis uoluptatus
haberetursubditiseflagitantibusab Zacharia[XV.q.VI alius autem]Pontifice,
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deposituseste regnofuitque in regemsiueprincipemuocatusCarolusMarte-
ilus, naturalisfilius Pipini nationeTeutonici,uir singularí industriaacuirtute
celebris.Sic itaqueFrancorumgenealogiaextinetaest,subsequtaposteaest
Pipini familia, Carofl Martelii patris, atqueambou regesappeflarino]uerunt;
fuit autemqul ex eo scemanteprimum est Francie rex uocatusPipinus
secundusCaroli Martelli filius. Ex quo natus est Carolus Imperator
cognomentomagnus,inter cuius nepotesImperium et magnaregni pars fuit
diuisa, nequepluresquamnouemin Pipini etCaroligenere,quodin Ludouico
quinto est absumptum,regesextitere.SuccessitpostearegnoHugoCapetusuir
maximo animoet ParisiusComes,quemnouissimiFrancieregessui generis
referunt autorem, quamquamin línea inde ducta XIII tantum 12” modo
comprehendantur.Fuit enimdecimusquartusPhilippusValois ComesCapeto
tamenproximus.

Habet itaque in se plurimum honoris et utilitatis Hispanie mos, qui est
maxime ex ipsanatura,ut minoresmaiorumsuccessionemco<n>sequantur,
unde et scripsit uerissimePaulus [Roma. VIII] si filius ergo heres,quod
utrumque complectitur sextum. Quareut Hispanie regna omnia in unum
conueniant, quandoquidemest tanti res momenti et apprime necessaria
MaiestatesVestre omni conatu et onmi ad id dexteritate contendant. Et
preterea est omnibus diligenter consíderandumut, quibus finítimí tales
opponuntur, qui cum eis contenderealiquando posse uideantur, eorum
exemplose instruantacparentet in onmibusipsis deniqueemolentur;secus
enim si fieret ut sunt sine caritatenuncmortaleset rebusalienis anhelantes
discrinien maximuni rebus suis immineret, quando Hispanisres erat cum
Granata,satisillis erantarmaleuia, equi leueset expediti,nequeenim mauri
alio armorum genere utebantur. Quando (quod omen deus auertat) esset
HispaniecumFranciadecernendum,torneesferreosettormentaatqueundique
tectos equos, sic enim galli prodeunt, in certamenres exigeret, Hispanie
prouintia, ut meminit lustinus [libro XLIIII], nullo pacto in pace potest
contineri, si bellicosagensque illie plurima est, cum externisbellum non
exereeat.SediamDei uirtutenichul ibi hostilecummaurisestrelictum, Africa
inuadendamodo superestatquearmis hereditaspetenda,quam illic Gothi
tenuerunt,et ]icet aliquot inter se Afice regna diffideant, sunt tamenea
amplissimaet in que, si christianusexercitusad aliquamipsorum partem
debellandamtraiiciat,cogentsuasinuicemstatimuiresaccontranostrosarma
uno simul animoconuertent,ita ut nequeaduersuseamproficerequicquam,
nequeipsorum impetum substinereualeamus,nisi rex ipse bellum in Africa
gesturusadeo potensaccedat,cui nullius regis alterius 1-lispanie uicini sint
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arma metuenda.Et proptereacum ohm in Hispania in diuersa se regna
díuisissentMaurí, cumTolettum alius, Cordubamalius 13’ I-híspalim quoque
alius teneretquumqueGallie, que Gothorumfuerant, in Comítatusplurimos,
utpoteToloseMontíspesulaniprouintie et pleraquetalia, que superioremnon
norant, partirentur, nichil absonumtum forsam erat CastelleLegionis et
Celtiberie reges inter fílios regna partirí. Erant enim impotentiores tum
finitimi quam ipsi remanserantpoterantqueipsos facilius superareet malum
potius inferre quamtimere. Cessateatamenin presentiaratio et quiequid in
sui quietemfloriamqueHispanie faciendumrestat,externamprouintiam, hoc
est ipsamAfricam requirit, ubi nisi maximocum impendioomnium consensu
obedientiaae fide nichil boni quicquamaut tuti poterit ínceptari.Et ad eam
rem conficíendampetimus ab Deo ut unam omnibus mentemuotum et
sententiamínfundatab VestrisueroMaiestatibusíd ut curent.

Circumspítienspreptereapropinquamuobis Galliam intra XL annum,
tantumdemImperii suo dominio adiunxissequam anteaab quingentisferme
annis adeam usquediem possederat,ut suntNormandia,Equitania,prouintia
Picardaet postremoBritannia, ex quibus annis singulis supra quindeeim
centenamillia aureorumexiguntur; aduertensetiam quod in tanta ipsíus
unionisoceasionenichíl dumpernonnullasregni dissentionesconsequilicuít,
quibus aliquantísperposteasopítis uidimus intra paucosdies quid in Italia
effecerit, quumquein tantum uicinum illud lmperium creuerit, necessitasac
ratio poscunt quod Hispanie domus unione et mutua omnium concordia
muníatur;nullo enim pactosi secusagereturet alias prouintiasque ipsiusspe
pendentet se ipsam tutari ualeret. Et licet bona omnia de Franciedomo
sperandasint quodquesuis contentafinibus minime sit aliena appetítura,
tamen,ut dictum est,ne suis ínter se uiribus Hispaniaconficí possit,expedit
omninopopulum,immo ueriusopportet,expeditionemin Africam parare,de
qua,nisi quamquerimusadsitunio, nichil poterit polliceri.

13” Postremout eo epistolamclaudam,cuiusspeomnesquotquotuiuimus
pendemus,non uereor quin Dei clementia, que numquam in re iusta et
necessariamortalíbusdeesseconuenít,MaiestatibusVestris ipsarumregníset
seruitoribusprestoerít, easquesic consolabiturut cladis magnitudoex tantí
principis morte susceptarepareturDe cuius misericordiaconfidendumest
quod, quiequidex VestraRegiaprogenieMaiestatibusVestris reliquumfecít,
secundabitet in euumlongius producet,satisqueiam esseputabitex undecim
chrístianisprincipibussecularibus,paucis anteatemporibusdesideratissexde
sanguine uestroeuocasseprincipem uidelicet ipsum Híspanie alterumque
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Lusitaniecumipsius regepatretresqueNeapolitanireges,qui intra quintum
annum continuatoThnere obierunt. Quinqueuero aDj principes fi]ere, duo
FrancorumDalphini totidem Sabaudieduceset alter Mediolaní; suntqueea
omnia, ut predixi,pacientiachristianatoleranda,quaDeumcolendoin melius
omnia conuertentur.Dabunt itaque ueniam MaiestatesVestre si epistole
modum non seruauimersus enim amarissimoluctu. Cum pre dolore hiis
diebus ab rebusagendisaliquantoconcessíssemneque in aliquo detinerer,
incidi in uariashuiuscasuscogitationes,etprehis, quemichi infixa precordiis
heserunt,admodumpaucauideor scripsisse.DeusRedemptornosteroptato
secundet MatestatesVestras easqueaugeatac seruet. Rome kalendas
Decembrissalutischristiane.AnnoMCCCCLXX¿XXVII.

(Suad, Filo)? Clás. Estudios Latinos
l999, a,0 16: 247-277

277


